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LleHHOCTb KaK 6a30BbIl KOHLUENT
KpPOCC-KYNbTYPHbIX NCCieA0BaHNN

A.T. ParuukoBa® X, B.B. BoryciiaBckasi

TocymapcTBeHHBIN HHCTHTYT pycckoro si3bika uM. A.C. [lymkuna, Mocksa, Poccutickas
Dedepayus
B porijoki@nextmail.ru

AnHoTanus. [lens uccienoBaHus 3aKIFOYACTCs B ONPEICICHUN XapaKTCPUCTHK KOHIICTITA «IICH-
HOCTB» KaK KJIFOYEBOT'O B KPOCC-KYJIBTYPHBIX HayUHBIX HUCCIICAOBAHMIX. YKa3aHHAs 1Ieb JI0OCTHU-
raeTcsi aBTopaMu B J[Ba dTama. Ha mepBoM srtamne mpe/cTaBieH CPAaBHUTENIBHBIN aHATN3 JTAHHBIX
CJIOBapel HaIMOHAJIBHBIX SI3bIKOB — PYCCKOT'0, BRETHAMCKOT'0, IaTCKOT0 U (puHCKOTO0. 3a/1a4a aHa-
JIM3a — TOKCK U OCMBICJIEHHE OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB KOHIIETITA «LIEHHOCTHY», C KOTOPBIX HAuH-
HaeTcst HOPMHUPOBAHUE SI3BIKOBOM KOHIIEITYaTH3AIMH PYCCKOT0 CIIOBA I[EHHOCTHY, BbETHAMCKO-
ro “gia tri”, marckoro “vardi” u ¢puHCKOro “arvo”. Ha BTOpOM 3Tame aHalU3UPYIOTCS PEUYCBHIC
BBICKa3bIBaHUs. MaTepHaioM MOCITYKUIIM PEUECBbIC BHICKa3bIBAHUSI HOCUTEIICH COMOCTABIISIEMbIX
JIUHTBOKYJIBTYP, B3SIThIE C CAUTOB CeTH VHTEPHET, Ha KOTOPBIX MyOIUKYIOTCSI HHTEPHET-OT3bIBbI
u/unu koMMeHTapun. OCHOBHBIM METOJIOM Ha 3TOM dTare ObLIT BBIOpAH HMHTCPIPCTAI[HOHHBII
aHaJIn3, MPEIoNAraouuil OMCK, BOCIPUSATHE, OCMBICJICHHUE M OMUCAHUE JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
rUYecKuX (aKToB ¢ MO3MIIMIA 3a/1a4 uccienaoBanus. HOBU3HA U aKTyallbHOCTh MPEICTABISEMOTO
HCCIIeIOBAHUSI CBsI3aHa C OCOOCHHOCTHIO TO/IX0/1a K 00BEKTY PACCMOTPEHUS: KPOCC-KYJIBTYPHBIC
HCCIIEIOBAHUS [IGHHOCTEH SIBJISIIOTCS PACIPOCTPAHEHHBIM U YCTOSIBIIUMCS CIIOCOOOM MO3HAHUS
JUTSL TAKUX HAYYHBIX JUCIHILINH, KaK B MEPBYIO OYepe/lb JTUHIBOKYIBTYPOJIOTHSI, MEXKYIBTYP-
Has KOMMYHHUKAI[Us, TUHTBOAKCHOJIOTHS, B HAIIIEM JXE ClIydae KPOCC-KYJIbTYPHBIN aHAIHU3 Ha-
MpaBJieH Ha OCMBICIIEHHE CAMOI'0 KOHIICTITa «IIEHHOCThY, Ha MTOUCK TeX XapaKTEPUCTUK JAaHHOTO
KOHIIENITA, KOTOPbIE OOBSACHSIOT €ro KJIIOUeBYIO POJb B 3aj[ade M3Y4YCHUs TPHEAMHCTBA s3bIKa,
KYJBTYPBI U CO3HAHUsSI. ABTOPBI MPUXOISAT K BEIBOJY O CYIICCTBOBAHHH OCOOBIX MTApaMETPOB, Xa-
PaKTePU3YIOIIMX KOHLENT «LIEHHOCTH»: 1) 3TO HaJI-KOHIIETIT, KOTOPBIN BKJIIOUAeT B 0Opa3HYIO CO-
CTABJISIIONIY IO BCE KOHIIENTHI; 2) 3TO aHTHHOMHUYHBII KOHIIEMT; 3) OH 00J1a/1aeT HAJA-IIEHHOCTHBIM
IJIAHOM BBIPAXKCHHS, peaU3yeMbIM Yepe3 MOHATHE OcciieHHOro. Kpome Toro, B McCIeIOBaHUHI
ObLIO OOHAPYIKEHO HAJMYHUE B COJACPKAHUHU KOHLENTA IEHHOCTH) TPUEIUHCTBA KAaTeropui «He
LIEHHO» — I[EHHO» — «OEeCIIeHHO», KOTOPOE MOIPa3yMeBAET CTPOr'YI0 HEPAPXHUUHOCTh CTPYKTY-
PBI, BOCXOJISIIYIO MO0 BEPTUKAIN OT MATEPHAIEHOTO «HET CTOMMOCTH/IICHBD K UJICATIBHOMY «TO,
YTO HEJb3s OLEHUTh/OIICHUBATHY.
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Value as a Basic Concept of Cross-Cultural Researches
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Abstract. The goal of the study is to determine the characteristics of the concept “value” as a key
concept in cross-cultural scientific research. This goal is achieved by the authors in two stages.
At the first stage, a comparative analysis of data from dictionaries of national languages —
Russian, Vietnamese, Danish and Finnish — is presented. The task of the analysis is to search
for and understand the main components of the concept “value”, with which the formation of the
linguistic conceptualization of the Russian word “value”, Vietnamese “gia tri”, Danish “veerdi”
and Finnish “arvo” begins. At the second stage, speech utterances are analyzed. The material was
speech utterances of native speakers of the compared linguacultures. The material was taken from
Internet sites where online reviews and / or comments are published. The main method at this stage
was interpretive analysis, which involves searching, perceiving, understanding and describing
linguacultural facts from the standpoint of the research objectives. The novelty and relevance
of the research presented in this article is connected with the peculiarity of the approach to the
object of consideration: cross-cultural studies of values are a widespread and established method
of cognition for such scientific disciplines as, first of all, linguacultural studies, intercultural
communication, linguaxiology, but the goal of the presented cross-cultural study is to understand
the concept of “value” itself, to find those characteristics of this concept that explain its key role
in the task of studying the trinity of language, culture and consciousness. The authors come to the
conclusion about the existence of special parameters in the description of the concept “value™:
1) it is a super-concept, which includes all concepts in its image component; 2) it is an antinomic
concept; 3) it has a super-value plan of expression, realized through the concept of the priceless.
Moreover, the study found the presence in the content of the concept “value” of the trinity in the
categories “not valuable” — “valuable” — “priceless”, which implies a strict hierarchy of the
structure, ascending vertically from the material “no value/price” to the ideal “that which cannot
be assessed/evaluated”.

Keywords: Russian language, Vietnamese language, Danish language, Finnish language, linguistic
consciousness
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BBepgeHmne

Korna peub 3aXxoauUT O KpOCC-KYJIBTYPHBIX (MEXKYJIBTYPHBIX) JIUHIBU-
CTUYECKHX HCCIEJOBAHMUAX, BO3ZHUKAIOT MEPBOCTEIEHHBIE BOMPOCHI, CBA3aH-
HbI€ C CONOCTABJIIEHUEM IIEHHOCTHOI'O COJAEpPKaHUsI KapTUH MUPA U3YHaeMbIX
JUHTBOKYJBTYp. LleHHOCTHAasg KapTHHA MUpa HEOT/AEJIMMA OT A3bIKOBOM, UMEHHO
OHA OIpPEeNEeIIsIET U CTPYKTYPUPYET A3bIKOBOE CO3HAHHME KaK OTJAEIbHON JTUYHO-
CTU — IPEJCTAaBUTEIIS TOW UM MHOM KYJBTYPbl U Halluu B 11eJ10M. [lenHOCTHas
KapTUHA MUpa MpeacTaBiisieT co00i «chOpMUPOBAHHYIO KOTHUTHBHBIM CO3Ha-
HHUEM HapoJa yHOPSJAOYEHHYIO COBOKYNHOCTb 3HAaHUW O IIEHHOCTHOW 3HAYH-
MOCTH JJI 3THOCA Pa3JUYHbIX OOBEKTOB U SIBICHUN JIEHCTBUTEIBHOCTH, TaK
K€ KaK COBOKYIHOCTh CTEPEOTHUIIHBIX MPEACTABICHUN O SIBICHUSX BHEIIHErO
MHpa, MOJYYUBIINX HAWOOJee MO3UTUBHYIO OIEHKY MpeACcTaBHTENCH oOIie-
ctBa» [1. C. 8]. lanHOoe ompenesieHne IIEHHOCTHOW KapTUHBI MUpPa BBIABIISET
€€ Ba)KHbIE XapaKTePHU3YIOIIue YePThl, HO TpeOyeT, Ha Hall B3IJIS]], HEKOTOPBIX
yTouHeHuil. Tak, roBopsi 00 «ymopsiIo4UeHHON COBOKYITHOCTH» 3HAHUM, aBTOP
3aTparuBaeT BONPOC CTPYKTY Pl LIEHHOCTHOM KapTUHBI Mupa. Ha Ham B3risana,
MOKHO OIpPENENSATh LIEHHOCTHYI0 KapTHHY MHpa Kak UepapXHUeCKylO CTPYK-
TYpy, TO €CTh YHOPSAJA0YEHHOCTh B JAHHOM cllyyae — 3To uepapxus. Bropoit
MOMEHT KacaeTcsl yKa3aHUs B ONPEACIICHUH, IPUBEJEHHOM BbIIlIe, HA HAJUYHE
B COZIEP>)KaHUH LIEHHOCTHOM KapTUHBI MUPA MPEICTaBICHUH ¢ «Hauboee no3u-
TUBHOM OLIEHKON». A MO3UTUBHASA OLICHKA MPEANOJaracT HaJIM4ue U HeraTuB-
HOM, paBHO KaK U HEUTPAJIbHOU OLICHKH.

06 o0benMHEHUH B MOHSITUU LEHHOCTU TaKUX KaTEropuil, Kak COOCTBEHHO
LEHHOCTH (0OBEKT MO3HAHUS) U OLEHKA (Cocod M pe3yJbTaT MO3HaHUs), MUILET,
Hanpumep, B.A. Macnoa: «IloHsiTue HIEeHHOCTH OTpa)kaeT U caM (aKT BOSHUKHO-
BEHHUSI LEHHOCTHOTO OTHOLLIEHUS MEXK1y PEAMETOM U OTPEOHOCTHIO B HEM YEIIO-
BEKa, U Ka4YeCTBO 3TOr0 OTHOLIEHUS, KOTOPOE U (PUKCUPYETCS B SI3bIKOBOM CO3HA-
HUH B BUJIE CYKJICHHS 00 3TOM KadecTBe — oreHKu» [2. C. 24].

N3yueHnne NOHATHS «UEHHOCTH», KJIIOYEBOI'O B AKCHOJOIMYECKON JIMHIBU-
CTHKE, TECHO CBS3aHO KaK C M3y4YEHHEM S3bIKOBOTO CO3HAHUS, TaK M S3bIKa Kak
CJIOKHOT'O CUCTEMHO-CTPYKTYPHOro 00pa30BaHuUsl, B TOM YHCIIE HA YPOBHE JIEKCH-
ku [3. C. 102], u npeanonaraet penieHue CAeayonmx 3aaa4: 1) onpeaeneHune moxs-
TUS «LIECHHOCTBY, 2) YCTAHOBJICHUE XapaKTEPUCTUK JUHIBOKYJIBTYPHOTO MOAXO0AA
K M3YYEHHIO IIEHHOCTEeH, 3) nocTpoeHue KiaccupuKalui HEHHOCTEN, 4) BbIsBIIC-
HUE croco00B (pUKcaly EHHOCTEN B S3bIKOBOM CO3HAHMHM M KOMMYHHUKaTHBHOMN
npaktuke [4. C. 6; 5].

B nHacTosiieM Kpocc-KyJbTypPHOM JIMHI'BUCTUYECKOM HCCIIEIOBAHUM Ipe.-
CTaBJICHO COIIOCTABJIEHUE PYCCKOI, BLETHAMCKOM, TaTCKON ¥ (PUHCKOM IMHTBOKYJIb-
Typ. DTOT BbIOOp HECIy4YaeH U OOYCIIOBJIEH HECXOKECThIO 3TUX JUHIBOKYIBTYD
KaK OTHOCSIIIIMXCS K PA3JIUYHBIM KYJBTYPHBIM TUIIAM (0 KJIacCU(UKALIMU KYJIBTYP
cm., Haipumep: [6—9]). Tak, cornmacHo uaee FO.A. CopoknHa, BbeTHAMCKasi TUHTBO-
KYJIBTYpa MOKET ObITh OTHECEHA K OPUEHTAJIbHOMY THUILY, IPOTHUBOIIOCTaBICHHOMY
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€BPOIECUCKOMY, CPEAU3EeMHOMOPCKOMY [7]; marckasi TMHTBOKYJIBTYpPa, PAaBHO Kak
1 (UHCKas, SABIISIIOTCS IPEICTAaBUTEISIMHU 3aI1a/IHOT0, CKaHIMHABCKOI'O TUIIA, TUIA
«s1-kynsTypb» [10]. B cBOIO ouepenn pycckas KyabTypa, Kyiabrypa Poccun cun-
Te3upoBaja B ce0e uepThl BOCTOUHOTO U 3amajgHoro Tunos. Kpome Toro, onpene-
JIAIOILYIO POJIb UTPAeT U pa3HHIla B IpaBUiIaxX U OCOOEHHOCTSIX THIA MBIILJICHUS,
a TakKe KOTHUTUBHBIX MPUBBIYEK, XapaKTEPHBIX ISl pa3HbIX HapoaoB [11], pa3Hu-
11a B [ICHHOCTHBIX KapTUHAX MUpA.

[To muenuto ¢gunckoro yuenoro Knayca Xenkama, HIMEHHO LIEHHOCTH SIBJISI-
FOTCSl 4acThI0 camoBocTpusTUs Hapoxaa [12]. HanuonansHas KynbsTypa sIBISETCS
OIpE/IETICHHONM CUCTEMON LIEHHOCTEH: JAYXOBHBIX, MaT€PHUAJIbHBIX, COLMAJIBHBIX
u 1.1. Kynerypa — 3T0 «cuctema mpesncTaBieHUN O MHUpE, HEHHOCTAX, HOpMax
U IpaBUiIax IMOBEACHHS, OOMIMX JJIsl JIIO/IEH, CBSI3AHHBIX OIpPENEICHHBIM 00pa-
30M JKM3HH, U CIIY)Kal[UX YIOPSJOYEHHUIO OIbITAa U COLMAIIBHOMY PEryJlIHpoBa-
HUIO B paMKax Bcero oOmiecTBa win couuanbHor rpynns» [13. C. 116]. Oqaum
13 METO/IOB TO3HAaHMUSI, UCCIEOBAHUS KYIbTYPhl KaK CUCTEMbl LIEHHOCTEW 4epes
MIPU3MY $I3bIKOBOT'O CO3HAHMS SIBJISIETCSI aHAJIN3 JUHIBOKYJIBTYPHBIX KOHIIETITOB.
IO.C. CrenanoB tak onpezensiet KoHIenT: «KoHuenT — 3To Kak Obl CryCTOK KyJb-
Typbl B CO3HaHUU uesnoBekay [14. C. 42].

TpuenuHCTBO S3bIKA, KYJIBTYPbl U CO3HAHUS 00bEIUHSAETCSA OHATHEM «IIECH-
HOCTB», KOTOPOE OJHOBPEMEHHO SIBJISIETCSI CMBICIO(OPMHUPYIOIIMM KOHIIEIITOM,
3a/1al0LUM OPUEHTHUP CTAHOBJICHUIO U PA3BUTHUIO KYJIBTYPbl, OIPEIEIISIIOLINM 5I3bI-
KOBOM IJIaH BBIPA)KEHUSI CMBICJIOB U HAMOJHSIOUIUM 3TUMHU CMbICIIaMH CO3HAHUE
B OIPEIIEICHHON UEepPapXUH.

B bBonpmioM TonKOBOM ciioBape MmO KyJibTypojoruu [15] moHsTHe «ueH-
HOCTB» ONpPEeNEesAeTCs Yepe3 MOHITUE «3HAYUMOCTD» KaK «IIOJIOKUTENIbHAs WU
OTpHIIaTeIbHAS 3HAUMMOCTh 00BEKTOB OKPY’KaIOILEro MUpa JUIsl YeJloBeKa, Kjiac-
ca, rpynibl, oOIecTBa B LIEJIOM, OIlpeelisieMasl He X CBOMCTBaMH, a UX BOBJIE-
YEHHOCTBIO B c(hepy uenoBeuecKon KU3HEAeATeIbHOCTH, HHTEPECOB U MOTPED-
HOCTEH, COIIMAJIBHBIX OTHOIICHUN», U B TO K€ BPEMS 3TO «KPUTEPHUH U CTIOCOOBI
OLIEHKHU 3TOW 3HAYMMOCTH, BbIPA)KEHHbIE B HPABCTBEHHBIX IIPUHIIUIIAX U HOpMaX,
ujieanax, ycTaHOBKax, LEeJsX». BBUy TOro, 4To 1oj «1IeHHOCThIO» B paBHOM cTe-
[IEHU TIOHUMAETCS KaK «IOJIOKUTEIbHAsA», TaK U «OTPULIATENIbHAS» 3HAYUMOCTD
00BEKTOB OKPY>KAIOIIEr0 MUPA, MOXKHO TOBOPUTH O COCYIIECTBOBAHUM IIEHHO-
CTel U aHTULIEHHOCTEH, a TaK)Ke C/eNaTh BbIBOJ 00 aHTUHOMUYHOM XapakKTepe
JAHHOTO MOHSITHSL.

Jlns npeanpuHSITOro HaMHU UCCIIEAOBAHUS CYIIECTBEHHA MbIC/Ib, BbICKAa3aH-
Hast B.A. MacnoBo# o OTHOIIEHHIO K PEHOMEHY CTPaHHUYECTBA: «...pa3HOMOPSI-
KOBBIE CYLIHOCTH IIEHHOCTb, KOHIENT, 00pa3 MOTyT OBbITh MPUIIOKUMBI K OTHOMY
U TOMY K€ OOBEKTY... T.€. OHU ONKCHIBAIOT EAUHYIO CYIIIHOCTh, HO paccMaTpuBae-
MYIO C O3UIIMHI pa3HbIX HayK (IEHHOCTh — B aKCHOJIOTMH, KOHIENT — B JIUHI'BO-
KOHILIENITOJIOI'MH, a 00pa3 — B MOATUKE). EnuHas cymHocTh, nonajaas B pycio pas-
HBIX HayK, OOpeTaeT JONOJHUTEIbHBIE CMBICIBI, @ CAMH TEPMHUHBI, BKIIOUEHHbIE
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B pa3HbIC TEPMUHOJIOTMYECKHUE CUCTEMBI M UMEIOIIHE PAa3HYyI0 3HAYUMOCTb, CTAHO-
BSITCSl B3AMMO3aMEHUMBIMU, TI0 CYTH, CTAHOBATCS €MUHBIM (henomeHoM» [2. C. 29].

B 3amaun mpoBoAMMOro HaMU UCCIIEIOBAHUS BXOAUT pacCMOTpeHne peHome-
Ha LEHHOCTH Kak cucTteMbl o0pa3oB co3HaHus. Cama mo cebe 00o0JyiouKa, CIOBO,
0003HaYaeMO€e KaK «IEHHOCTH» B PYCCKOM SI3bIKE, “gid tr1” — BO BBETHAMCKOM,
“veerdi” — B JaTCKOM W “arvo” — B ()MHCKOM, 3aHUMAET OIPEICIICHHOE MECTO
B TMOTOKE JIMHTBOKYJIBTYPHOTO CO3HAHMs, YKa3blBas Ha CYIIECTBYIOIIYIO HUepap-
XUIO TOHATHH, uie, 00pa3oB u T.1. [To maenuto E.B. denseroii: «PexoHCcTpyKIHs
00pa3oB CO3HAHMS KaK €IUHHI] ONBITA, CBI3aHHBIX C MPEICTABICHUEM O Pa3JINy-
HBIX acleKTax OBITHS, HA OCHOBE SI3bIKOBBIX JAHHBIX CIIOCOOCTBYET MPOHUKHO-
BEHHMIO B TaK Ha3bIBAGMBIM ‘HEHAOJIFOMAEMBIM MHUP MEHTAJIBHOTO’, CIIOCOOCTBYS
OCO3HAHUIO TECHBIX B3AMMHBIX CBSI3€M MEXK Ty 3HAUEHUEM SI3bIKOBOT'O 3HAKa U BCEH
CHCTEMOM 3HaHUM yenoBeka o mupe» [16. C. 77].

HoBu3Ha 1 aKTyaJIbHOCTB UCCIICIOBAaHUS CBsI3aHAa ¢ 0COOCHHOCTHIO MOAX0/1a
K 00BEKTY paCCMOTPEHHUS: KPOCC-KYJIBTYPHBIE UCCIICOBAHUS IEHHOCTEH SIBIISIIOT-
CSl PACIIPOCTPAHEHHBIM M YCTOSIBIIUMCS CIIOCOOOM TMO3HAHMS JJIsI TAKUX HAYYHBIX
JTUCIUATUINH, KaK B IIEPBYIO OUEPEIb TUHTBOKYIJIBTYPOJIOTHS, MEKKYJIBTYpHASI KOM-
MYHHKAIHs, TUHTBOAKCHOJIOTHS, B HAIIIEM K€ CIydae KPOCC-KYIbTYPHBIA aHATN3
HAIPaBJICH HA OCMBICJICHHE HE TE€X WJIM MHBIX KOHIETITOB-IICHHOCTEH, HAIIpUMED,
[EHHOCTh «TPY/», IEHHOCTh «CEMBbsI», IICHHOCTh «CMEJIOCThY» U APYyTHe, HO Ha OC-
MBICJICHHE CaMOT0 KOHIIETITA IIEHHOCThY», Ha TTOUCK TE€X XapaKTePUCTHK JaHHOTO
KOHIIETITA, KOTOPBIE OOBIICHSIIOT €0 KIIOYEBYIO POJIb B 3a]1a4€ U3YUCHU S TPUETNH-
CTBa sI3bIKA, KYJIBTYPBl U COZHAHUSI.

MeToabl n MaTepuabl

Hccnenoanue BkiarovaeT aBa 3Tana. Ha nepBom, npeIBapuTEeaIbHOM 3Ta-
Ile OCYILECTBIAETCS aHANIU3 AePUHULUNA. [[J1s1 TUHTBOKYIBTYPOJOrHUECKOTO
OCMBICIIEHUS TMOHSITHUSA «LEHHOCTh)» CyllecTBeHHa HH(popManus, 3aduKcu-
poBaHHas B TOJIKOBBIX CJOBapsX HallMOHAJbHBIX sI3bIKOB. Llenb comocTaBu-
TEJILHOI'0 aHajn3a Ae(PUHUIIMN 3aKJII0YaeTCsl HE CTOJbKO B OOHapy)KEeHUU
CXOJICTB U Pa3JIMUUi B CEMAaHTUYECKOM COJIEPKAaHUU MOHATUS «LEHHOCTbHY,
XapaKTEPHBIX /ISl CONOCTABISEMbIX JTUHIBOKYJIBTYPHBIX OOIIHOCTEH, B 1aH-
HOM CJly4a€ — PYCCKOM, BbE€THAMCKOM, MaTCKOW M (DMHCKOW, HO B IOUCKE
1 OCMBICJIEHUU OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB 3TOI0 MOHSITHSA, C KOTOPbIX HAUMHA-
ercsi (GOpMHUpPOBAHUE S3bIKOBOM KOHIIENTYyaJlM3allUU TE€X CMBICIOB, KOTOpPbIE
3aKJIIOUYEHBI B PYCCKOM CJIOBE «IIEHHOCTBY», BLETHAMCKOM “gia tri”, JaTCKOM
“verdi” u punckom “arvo”. [locpeacTBoM aHanmza AeGUHULINN BBIABISIOTCS
OCHOBHbIE KOMIIOHEHTHI MOHSITHS «IIEHHOCTb», CYIIECTBYIOIIETO B YyCPEAHEH-
HOM HaIlMOHAJILHOM CO3HAaHUHU NPEJICTAaBUTENEH COMOCTABJISEMbIX JHUHIBO-
KynbTyp. CnoBapHOE onucaHHe JIEKCMUYECKON €AMHULIBI JaeT olliee 3HaHUE
00 00BbEKTE 1EMCTBUTEIBHOCTHU, MTO3BOJISET BBISIBUTh €r0 aKTYyalbHbIE YEPTHI
u obecneyuTs ero HauboJee HeJOCTHOE OCMBICIIEHUE, TI03TOMY UHpOpMaLus,
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JJaHHasl B TOJIKOBBIX CJIOBapsiX, MOXKET ObITh HHTEPIPETHUPOBAHA KaK ITAJIOH-
Has [ NEPBUYHOTO MOHWMAaHHUS KOTHUTHBHOTO COJEPKAHHS SI3BIKOBOTO
3Haka [17. C. 169].

Jlns mpoBeneHusl COMOCTAaBUTEIBHOIO aHajin3a ObUIM KCIOJIb30BaHbI JlaH-
HBIE CIEAYIOUIUX CJoBapel: «bOJIBIION TOJIKOBBIA CIIOBAPh PYCCKOI'O S3BIKa»
C.A. Kysnuenosa!, «BeeTHamMcKkuii cioBapsy’, «JlaTtckuii cioBaps. COBpeMEHHBII
JATCKUH s13b1K», «CII0Baph (DMHCKOTO SI3bIKa»”.

Ha BTOpOM, OCHOBHOM 3Talle aHaJIU3UPYIOTCS PEUYEBbIE€ BBHICKA3BIBAHUS.
MarepuanaoMm ucciieJOBaHUS MOCITYKUJIM PEUYEBble BbICKA3bIBAHUSI HOCUTENEH
COIOCTABJISIEMBIX JUHIBOKYJBTYp, B3AThle C caliToB ceTu MHTepHeT, Ha KO-
TOPBIX MYyOIUKYIOTCS HHTEPHET-OT3BIBBI U/MIM KOMMeHTapuu. OT3bIB — 3TO
LIEHHOCTHOE BBICKAa3bIBaHHE, B KOTOPOM OTpa)K€Ha aBTOPCKAas OLEHKA OIHUCHI-
BAE€MOT0 UM IpeamMeTa, MecTa, coObITHS U T.4. KoOMMeHTapuii Takxke siBJIsieTCs
[IEHHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIM BBICKa3bIBAHHEM, TaK KaK HaIMCaHUE KOMMEH-
Tapus, paBHO KaK U OT3bIBA, IpEIoiaraeT HaJliuue 3MOLMOHAIBHOT O OTKJINKA
aBTOpa Ha OLIEHMBAEMbI/KOMMEHTUPYEMBIN CTUMYJ (yOauKanus, coObITHE,
MECTO MOCCIICHHS U T.JI.)°.

OCHOBHBIM METO/IOM Ha 3TOM 3Tale SBJISETCS MHTEPIPETALMOHHbIA aHa-
nu3 (cMm.: [18; 19]), npeamnonararmninii TOUCK, BOCIPHUITHE, OCMBICICHUE U OIH-
CaHMe JIMHI'BOKYJIbTYPOJOTMYECKUX (PaKTOB C MO3ULUU 3a7a4 HUCCIEIOBAHUSA
1 B COOTBETCTBUHU C AKCHUOJOTUYECKUM MOJXO0JIOM K MCCJIEI0BAHUIO A3bIKOBOI'O
CO3HaHUS.

[Io HameMy MHEHHIO, IMEHHO aKCHOJIOTMYECKHM ITOAXOJ K HCCIEIOBAHUIO
SI3BIKOBOTO CO3HAHUS, 3aKJIIOYAIONINIICS B aHaJIM3€ MaTepuaja UCCIIEA0BaHUs KaKk
YacTH HEHHOCTHOM SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpA, MO3BOJIAET B IOJIHON Mepe olecre-
YUTh TIOHUMaHHE CYIIECTBYIOIINX DPa3JIMUUil B CMBICIOHATIOJIHEHUH S3BIKOBBIX
3HAaKOB (BHEILLIHSISI CTOPOHA BOMPOCA) U MUPOBOCHPUSITUU B LEJIOM (BHYTPEHHSS
CTOpPOHA BOIPOCA) pa3HbIX JIUHIBOKYJIBTYPHBIX OOLIHOCTEM.

' Kysueyog C.A. HoBblii 00JIBIION TONKOBBI clloBapb pycckoro sizbika. CII6. : Hopunr, 2000.

2 Tirdién Tiéng Viét. Pesxum noctyna: https://vtudien.com/viet-viet (1ara o6pamenus: 12.01.2025).
* Den danske ordbog. Modern dansk sprog. Pexxum nocrtyna: http://www.ordnet.dk/dd (zara o6pa-
menus: 12.01.2025).

* Suomen kielen sanakirja. Pexxum noctymna: https:/www.suomisanakirja.fi (nara oOparueHus:
12.01.2025).

° PedeBble BhICKa3bIBaHUI OBLIN B3STHI CO CISAYIOLIMX caiiToB: https://vnexpress.net/ (VnExpress)—
CaliT MmomyssipHON Bo BheTHaMe 311eKTPOHHOH ra3eThl, Ha KOTOPOM IyOJIMKYIOTCS OT3bIBBI 1 MHEHHS
yurareneii; https://www.tripadvisor.ru/; https://www.tripadvisor.dk/ (Tripadvisor) — kpynneiimas
B MHpe mIaTdopma, Ha KOTOPOH IMyOIMKYIOTCSI OT3BIBBI O IyTEHIECTBHAX, NOCTymHas B 49 peru-
OHaxX MHpa Ha 28 s3bIKax, BKIIOYas PyCCKUH, BRETHAMCKUH, TaTCKUi M (QUHCKHIN s3bIKH; https://
dk.trustpilot.com/; https:/fi.trustpilot.com/ (Trustpilot) — onmaiH-mIaTdopma, Ha KOTOPOH pa3me-
IIEHBI OT3BIBBI HA YCIIYTH B Pa3lIMuHbIX cepax, HaIpUMep, TypU3Ma, KYTUIH/TIPOIaXKH, MEANIHBI
u 1.71.; https://otzyv.ru/ (OT3bIB.RU) — pycckosi3bIYHBIN HHTEPHET-pECypC, Ha KOTOPOM pa3Mellie-
HBI OT3BIBBI TI0 JIBYM TEMaTHYE€CKUM KaTETOPHUSIM: TYPU3M U KHHO.
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O6cyxpaeHune
MNepBbIv 3Tan nccnegoBaHmA

B «BoBIIIOM TOIKOBOM CIIOBape PyCCKOTO SI3bIKA» 33 CIIOBOM IICHHOCTHY 3a-
KPEIUIEHO NSATh 3HAYECHUI:

1. Coommnowenue no Kypcy (0 O0enveax, yeHHvlx OymMazax); OOCMOUHCMBO.
Hampumep: ieHHOCTB pyOIIst IO OTHOMICHHIO K JOJIApY.

2. Cmoumocmp nepecvliaemvlx mogapos, seuyell.

3. (¢ nomemxou «monvko MHOdMcecmseeHHoe uucioy) To, umo umeem usgecm-
HYI0 CHHOUMOCHLb, UEHY 8 NPOYecce Yel08edecKoll 0esimeIbHOCmu (3ems, no-
CMpOUKY, MexHu4yeckoe ocHawjenue u m.n.); onaea. Hanpumep: marepuaib-
HBIC, TTPON3BOJICTBCHHBIC [ICHHOCTH.

4.  (c nomemxoi «monvko MHodxcecmeentoe yucioy) Ipeomemut u asnenus Kyno-
Mypbl, MOpAIU, Hpascmeennocmu u m.n. Harpumep: XynokeCTBEHHbIE IICHHO-
CTH;, TyXOBHBIE IICHHOCTH; UCTOPHUYCSCKHIE ICHHOCTH.

5. Bastccnocmo, 3nauumocms ue2o (0 yeHHom 015 k020-1. npeomeme). Hanpumep:
[IEHHOCTH JIPYKOBI, JIFOOBH, y9aCTHs; [IECHHOCTh UCKYCCTBA, My3bIKH; IIEHHOCTH
XOPOIIETO KIMMaTa JUIst 30POBbSI.

B HcTOopuKO-3TUMOJIOTHYECKOM CIIOBAPE COBPEMEHHOI'O PYCCKOrO sI3bIKa
I1.51. YepHubix® Hanbos1ee OIM3KUM K CJIOBY «IIEHHOCTB SIBIISICTCS CIIOBO «IICHA») —
1) «nokynnas (npooasicuas) cMouMocHb Mmosapa 8 OEHEeHCHbIX eOUHUYAxXy, 2) ne-
PEH. «BANCHOCHIb, 3HAYUMOCHb Ye2o-1.». [lepeHOCHOe 3HaYeHHE CIIOBA «IICHA»
CO BPEMEHEM CTaJI0 OJTHUM U3 MPSIMBIX JIJISl CJIOBA «IIEHHOCTH.

BretHamckoe ciioBo “gid tri” uMeeT clieyole 3HaueHU L.

1. Cai manguoita ding lam co sé dé xét xem mdt vat ¢6 loi ich tdi mirc nao d6i
vo1 con nguoi (To, 9To UCTIONB3YyeTCA B KAY€CTBE OCHOBBI /IJIsl OLIEHKH TOIO0,
HACKOJILKO YTO-J1100 MoJIe3HO /1715 uesnoBeka). Hanpumep: gia tri cua mot tac
pham vin hoc (LIEHHOCTH TUTEPATYPHOTO POU3BEICHHS);

2. Chi ma nguoi ta dua vao dé xét xem mot nguoi dang qui dén muc nao vé mat
dao dirc, tri tué, nghé nghiép, tai ning (To, Ha YTO ONHPAIOTCS JIONH, OLEHH-
Basi 4eJI0BEKA C TOYKH 3pEHUS HPABCTBCHHOCTH, HHTEIICKTA, Kaphephl U Ta-
nanta). Hampumep: gia tri ctia ngudi lao dong 13 nang suat lao dong (neHHoCTH
paboTHUKA — ATO MPOU3BOAUTEIBHOCTD TPYIQ);

3. Nhiing quan niém va thuc tai vé cai dep, sw thit, diéu thién ciia mdt xa hdi (06-
[ICCTBEHHBIC KOHIICTIIIUH W PeaIni KPacoThl, HCTHHBI U 100pa). Hanpumep:
ta van duy tri nhitng gid tri dao dirc ciia con nguoi qua cdc thoi dai (Msl T0-
MIPEKHEMY COXPaHsIEeM MOPAJIbHBIC IIEHHOCTH JIFOJICH Ha MPOTSHKEHUH BEKOB);

4. Tinh chat qui ra dugc thanh tién ciia mot vat trong quan hé mua ban, doi
chidc (cBoiicTBO 00BEKTa, KOHBEPTHUPYEMOIO B JI€HbI'M B OTHOILIEHUSX

¢ Yepruix I1.A. VICTOPHKO-3THMOIOTHYECKHIA CIOBAPh COBPEMEHHOIO PYCCKOro si3bika. M. :
Pycckuii s3b1k, 1999. T. 2: A [lanuups — SAuryp.
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KyIUTU-TIpoiaku U Oaprepa). Hanpumep: cdi xe da dung hai nam, chi con

bay chuc phan tram gid tri ban dau (aBTOMOGHIIb HCIIONB30BATICS B TCICHHE

IBYX JIET M MMEET TOJBKO CEMBJECST MPOIIEHTOB CBOCH IEepPBOHAYAIBHOM

CTOMMOCTH);

5. PO 16n cia mot dai lwong, mot lwong bién thién (Benmunna, 3Hadenwme).
Hampumep: gid tri duwong, gia tri dm (MOJIOKHUTEIbHOE 3HAYCHHE; OTPHUIIATEITb-
HOE 3HAYCHHE).

B CnoBape coBpemenHoro natckoro sizbika — «Den danske ordbog. Modern
dansk sprog» — 3adukcrupoBaHsbl cieayIonIe 3HaYeHUs ciioBa “verdi”.

1. Det som noget beleber sig til i penge eller et andet betalingsmiddel (to, uTo
BbIpa)kaeTcsl B IEHbIaX WIN APYTOM CpENCTBe marexa). Hampumep: samlet
verdi (obmas ctoumocts); palydende/nominel vardi (HomuHanbHast cTou-
MocTh); 1.a genstand eller materielt gode der vurderes heajt, som regel fordi
det kan indbringe mange penge ved salg (mpeaMer win MarepuanbHbIii TOBap,
KOTOPBIH BBICOKO LEHHTCS, OOBIYHO TOTOMY, YTO MPH TPOJAKE OH MOXKET
IIPUHECTH MHOTO JIeHer);

2. Grad af betydning, vigtighed, nytte eller virkning som tillegges noget eller
nogen (cTemeHb 3HAYUMOCTH, BA:KHOCTH, TIOJIE3HOCTH WM d(pQeKra, Tpu-
MUCBIBAEMOTO YeMY-TO Wi KoMy-To). Hanmpumep: kunstnerisk vaerdi (xymoske-
cTBeHHas 1IeHHOCTh); 2.a kvalitet eller ideal som vurderes hejt (kauecTBo Hin
ujiean, KOTOphId BBICOKO IeHHTCs), Hampumep: andelige vardier (myxoBHbIC
LEHHOCTH).

CrnoBapp puHCKOTO s13b1Ka “Suomen kielen sanakirja” maet cnemyroriee onpe-
JeJIeHre cIoBy “arvo’: asioiden, esineiden tai thmisten merkitys tai tirkeysaste
(3HaYeHMe WM CTeneHb Ba)KHOCTH BEIICH, MpeIMeTOB MK Jrozieil). Hampuwmep:
Kulttuurinen arvo ei aina ole rahassa mitattavissa (KynbsrypHasi HEeHHOCTb HE BCer-
Jla U3MepseTcs AeHbraMu).

CormocTaBiieHHEe MO3BOJISICT CHENATh CIEMYIONUe BBIBOABL. [IpakTudecku Bce
MIPUBE/ICHHBIC JIAaHHBIE CIIOBAPEH HAIIMOHAIBHBIX SI3BIKOB, 33 HCKITFOUCHUEM (DHHCKO-
0, HAPSMYIO YKa3bIBAIOT HA HAJMYKE B IMOHATUU «IEHHOCTHY TaKUX KOHIIETITY-
QJIBHBIX ITPU3HAKOB, KaK «CTOMMOCTBY, «II€Ha TOBAPay, «JICHBIU», TO €CTh PEYb HJIET
0 COOTHECEHHH C MaTepPHaJIbHBIM, MTPEAMETHBIM. JTO MEPBbIC TPU 3HAYCHHUS B CJIO-
Bape PYCCKOTO s3bIKa, YETBEPTOe — BO BheTHAMCKOM cioBape, mepBoe — B CIIO-
Bape JaTcKoro sizbika. B cioBape (uHCKOro si3piKa MpeacTaBieHo Hanbosiee 0000-
[IEHHOE OIpPEIeICHNE: «IIEHHOCTR KaK 3HAYeHHE M CTENICHb BAXHOCTH YETO-JIN0O.
Tem He MeHee, CI0BO “arvo”, a Tak»Ke MPOU3BOJHBIC OT HETO, HApUMeEp, arvoinen,
arvokas MCronb3yroTcs B (PUHCKOM SI3bIKE KaK 0003HaYe€HHe CTOMMOCTH, IICHBL.

KoHnenTyanuzanust NOHATHAS TPOUCXOMUT OT MAaTEPHATBHOTO K HICaIbHO-
MYy: YETBEpTOE M IsATOe 3HaueHusi B CloBape PycCKOTO SI3bIKa, BTOPOE M TPEThE
3HaueHUs1 — BO BpeTHamMcKkoMm ciioBape, BTopoe — B ClioBape IaTCKOTO s3bIKa,
omnpeneneHue, nanHoe B CiioBape (pUHCKOTO s3bIKa: IIEHHOCTH MPECTaBIICHA KaK
3HAYUMOCTH/BAYKHOCTb.
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BTopow atan nccnegosaHma

J11s1 TOTO, UTOOBI TOCTUYH IETTH TPEICTABISIEMOT0 UCCIICOBAHUS — OIpee-
JICHU A XapaKTCPUCTHUK KOHIICTITA KIICHHOCTB» KaK KJIIFOUCBOI'O B KPOCC-KYJIBTYPHOM
aHajanu3e — OblJIa IOCTaBJICHA 3aJada IIOHCKa 06p330B CO3HaHMs, pCATU3YIOIUX
I[aHHBIﬁ KOHIICIIT B CMBICJIaX, BKJIAaJAbIBA€EMBIX B TOT HUJIN MHOM KOHTEKCT €Tr0 SI3bI-
KOBOT'O M PEUEBOT0 BOILIONICHUS. Takue oOpa3bl COZHAHMUSI, HA HAIIl B3TJIS]I, MOTYT
OBITH 06Hapy>KeHBI B HCHHOCTHBIX PCYCBBIX BbICKA3bIBAHUAX.

Ha IICPBOM OTAIlC UCCIICAOBAHMA, 6.]'[31"0)131)5[ COIIOCTAaBJICHNIO JaHHBIX TOJIKO-
BbIX CHOBapeﬁ, OBLIIO0 BBISICHCHO, YTO BO BCCX JIMHTBOKYJIBTYpPAaX B IIOHATUHU HEHHO-
CTH COACPIKATCA TaKHEC CMBICIIOBBIC KOMIIOHCHTBI, KAK «CTOUMOCTDB» (MaTCpI/IaJ'II)-
HOE, MPEIMETHOE 3HAYEHUE) U «3HAUMMOCTb/BaXKHOCThY (MI€aIbHOE, a0CTPaKTHOE
3Ha‘~ICHH€). DTH CMBICJIOBLIE KOMIIOHEHTEI MOKHO 0003HAYUTEL KakK MaTepHaHBHBII)’I
o0Opa3 (OBElIECTBIEHHBIN) U HeaJbHbII 00pa3 (peaju3yemblii B aOCTPAaKTHBIX
KaTeropusx).

CpaBHI/IM JBa (I)I/IHCKI/IX PEYCBBIX BbICKA3bIBAHU S

(1) Tietenkin isolle perheelle iso investointi, mutta koen, ettd se oli jokaisen sentin arvoinen
(KoHe4Ho, 3T0 KpyITHasi HHBECTHLIUS AJIs1 OOJBILIOI CEMbH, HO 5l CHUTAI0, YTO OHA CTOMJIA KAK-
aoro ueHta). (Paras matka ikind!; 07.08.2024; https:/fi.trustpilot.com/review/tourcompass.fi)

(2) Mutta jos ajattelee vain yhden hengen kustannuksia, niin minusta timd kokemus
on erittdin maltillisen hintainen. (Ho eciiu paccMaTprBaTh TOJIBKO CTOMMOCTD Ha YEJIOBEKa,

TO 51 TyMaro, 4YTO 3Ta M0€3/1Ka CTOMT O4eHb pa3yMHo). (Paras matka ikind!; 07.08.2024; https://
[fi.trustpilot.com/review/tourcompass.fi)

B nepBoM mpumepe uCHONB3yeTCS MpuUiarateiabHOe arvoinen, oOpa3oBaH-

HOE OT arvo. B BbICKa3bIBaHUM YHOTPEONSETCSl YCTOWUMBOE CIOBOCOYETAHME.

OHCHI/IBaCTCﬂ BCA COCTOABHIAsICA IIO€3aKa, BCE coObITHE B ocJIoM, HO HECMOTPS

Ha TO, 4YTO OLCHKA OCYHICCTBIIACTCA B ICHCKHBIX KAaTCrOPUAX (CJ'IOBa uHeecmuyusl,

yenmol), MaTepHAIbHBIN 00pa3 pa3MbBIBACTCS, yCTymas OOIIEMY BIECUATICHHIO

OT YCIIEITHO peaTM30BaHHOrO jieja. Bo BTOpoM mpumepe, IpoIoKaroIeM epBoe

BBICKa3bIBAaHHE, aBTOP HMCIIOIB3YET IPYTHUE CIoBa 115 00ee KOHKPETHOrO 00bsIC-
HEHUS UMCHHO ACHCKHOI'O aCIICKTa MOJOKUTEITHHON OLICHKH COOBITHSL.

Eme onuH noxoxxui npumep:
(3) ...reissu oli todellakin joka euron arvoinen (...1noe3nka 1eHCTBUTEIHHO CTOMJIA KAXKIOTO
norpadeHHoro eBpo) (Seikkailu, jolle lihtisimme uudestaankin, 09.03.2024, https:/fi.trustpilot.

com/review/tourcompass.fi). B 1aHHOM ciIydae Tak)Xe OLIEHHBAeTCs I0e3/1Ka BOOOIIe, 1aeTCs
00111251 OIIEHKA MOE3/IKE [0 COOTHOLICHHUIO «IIEHa/KadyeCcTBOY.

CpaBHUM TaKxe:

(4) Kokonaisuus on 5 tihden arvoinen — laadun ja asenteen suhteen ei ole huomauttamista
Jja suosittelen Aasiamatkoja mielelldni muille. (B nenom Bce 3aciyKuBaeT 5 3Be31 — HU-
KaKUX HapeKaHWH 10 KayeCTBY W OTHOIICHHIO HET, U 51 ObI C YZ0BOJIBCTBHEM MOPEKOMEHI0-
Ban Aasiamatkoja apyrum). (Vietnam 4.-15.2019, Saigon ja Phan Thiet; 26.04.2019; https://
fi.trustpilot.com/review/tourcompass.fi). 1 B TaHHOM IpUMepe MOXHO YBHJIETh UMEHHO 00-
LIYIO OLEHKY.
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B narckom s136IK0BOM MaTepuaje ObIJI0 00HApYKEHO TaKOe BBICKA3bIBAHHUE:

(5) En fantastisk rejse med Stjernegaard. Veltilrettelagt — hoj kvalitet — veerdi for alle
pengene. ®antactuueckoe nyremecrsue co CteepHeropoM. IIpogymanHslii [u3aiiH — BBI-
COKO€ KaueCTBO — BBITOJJHOE COOTHOLIEHHe LEeHbI W Ka4ecTBa (= CTOMT KaXJOW KOIeH-
kn) (En fantastisk rejse med Stjernegaard; 01.11.2024; https://dk.trustpilot.com/review/www.
stjernegaard-rejser.dk). D10 ycTOWYMBOE CIOBOCOYETAHME I10 CMBICIY HAEHTHYHO PacCMO-
TPEHHOMY paHee (GMHHOSI3BIYHOMY IpuMepy. Takske oOpamaeT Ha ceOst BHUMaHue o0mui Xa-
paKkTep OLEHKH, TaHHOW B BHICKa3bIBAHUU.

B paccMOTpeHHBIX MprUMepax MOHSITHE [IEHHOCTH PEaIM30BBIBAIOCH KaK Ka-
Teropus OOIIEeH OIEHKH (CTOSIIIIETO/HECTOSIIIETO; TOCTOMHOT0/HEOCTOMHOTO).
[Ipumep HeraTUBHON OLICHKH:

(6) Tdlldkin viikolla toiminta oli valitettavan ala-arvoista matkatoimistolta. (Ha »Toii He-
Jene paboTa TypUCTHYECKOTO areHTCTBAa TAK)Ke OKa3aslach, K COXKAJICHHUIO, HEYAOBJIETBO-
purensnoii). (Afrikkasafari ei kanna vastuuta koronaviruksen aikanal; 22.03.2024; https://
[fi.trustpilot.com/review/tourcompass.fi). Paboma oyenusaemcs 6yK6anbHo KAK HeCMOAWAS,
HeOOCMOUHAsL.

B cnenyrouux npruMepax NoHsTHE IIEHHOCTU PEeaIU3yeTcsl Yepes3 Onpe/ieieH-
Hble 00pa3bl MaTepuaJIbHOIO MUPA.

(7) Hauumanacoy om3v1608, umo noumu 60 6cex OMeaiX U3 HOMepPOo8 80PYIOMm YeHHO-
cmu, oadxce eckpuigaiom ceuul... (KPAXKA yennocmeu B OTEJIAX; 04.07.08; https://
ftour.otzyv.ru/tema/65106/) B ntaHHOM BBICKa3bIBaHUH O] IICHHOCTSMHU ITOAPA3yMEBAOTCS
MpeAMETHl MaTeprUalibHOT0 MHUPA, UMEIOIIHE ONpEIeIeHHY0, 0OBIYHO BBICOKYIO, JCHEX-
HYIO CTOUMOCTS.

(8) ...»ysenu» danexo ne yeHHOCH®, A MAIEHLKYIO, KONESUHYIO, YGEMHYIO NUNOUKY O HO2-
meu ¢ mymbouxu nHa «namamey 3aopaiu (KPAXKA yennocmei B OTEJIAX; 15.07.08; https://
Sftour.otzyv.ru/tema/65106/) llousiTre IEHHOCTD BBIPAXKAaeTCsl Yepe3 aHTHHOMHUIO «HELICHHOCTH)
U peanu3yercsi B 00pa3e MaTepHajbHOrO MHpa 4epe3 OlMCaHhe KOHKPETHOro Ipeamera (Ma-
JICHbKasl, KolleeyHas, [[BETHasl ITUJI0YKa JJIs HOTr'Tel).

(9) Costa Rica on todella upea matkakohde luontoa arvostaville! Kocra-Puka — nouctune
3aMevaTelIbHOEe MECTO OTABIXA JUIS TeX, KTo HeHuT npupony! (Unohtumaton matka kauniiseen
Costa Ricaan; 10.01.2024; https://fi.trustpilot.com/review/tourcompass.fi) B nannom BbIcKa-
3bIBAaHUM BBIBEACHBI OOBEKT (IPUPOZA) M CYOBEKT OLEHUBAHUS (TOT, KTO IIEHUT HPUPOAY).
JexyapupyeTrcst HIEHHOCTh MPUPO/BI (IIPUPOJIA KaK TO, YTO MOXKHO LIEHUTB).

(10) ...a2 yorce nonumana, umo na camom oere ecmv Mmanus, noHumMania ee UeHHOCHIb
60 6CEX CMbICIAX, U MEUMA NOCEMUMb CMPAHY C80€ell OeMCKOU MeUmbl 1eAHcald Ha OMEedeH-
HotUl el nonouke u xcoand... (I pexo-Pumckuil eosoic. Yacmo 1. Beunvie yennocmu Beunoco
eopooa. Pum, Tusonu, Bamuxan; 19.09.2015; https:/jotzyv.ru/review/183263/) lexnapupyercs
LIEHHOCTbH CTPAHBI ¢ OOraToi UCTOpUEH U KyJIBTYPOH.

(11) Jeres feedback vedrorende onsket om mere tid i Halongbugten og pd landet er meget
veerdifuld for os. Bamm 0T3bIBBI 0 JKeJTaHUU [TPOBECTH OOJIbILIE BpEMEHH B OyXTe XaJIOHT U Cellb-
CKOM MECTHOCTH O4YeHb IeHHBI JUIsl Hac. (Besvarelse fra Stjernegaard Rejser; 15.04.2024; https://
dk.trustpilot.com/review/www.stjernegaard-rejser.dk). JleknapupyeTcs IEHHOCTb OT3BIBOB.

(12) Louvre la noi heu giie nhitng tac pham nghé thudt cé gid tri Ién. JlyBp ABISETCS MECTOM
XpaHEHNs IEHHBIX NTPOU3BEACHUH HcKyccTBa. (Bdo tang Louvre (Myseu Jlysp); 28.01.2018;
https://www.tripadvisor.ru/Attraction Review-gl87147-d188757-Reviews-Louvre Museum-
Paris _Ile de France.html) [lexnapupyercsi HIEHHOCTb NPOU3BEICHUH UCKYCCTBA.
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(13) Chdc mdy ong nay khéng biét lo keo ho diing, phan hod chdt ldy tir dau ra, ban than ho van
ding ma lai kéu goi khong dimng, con di pha hoai nhitng tée pham vé gid ciia nhén logi. Heyxenn
9TH pebsATa He 3HAIOT, YTO KJIEH, KOTOPBIH OHU UCIONB3YIOT, XUMHUKAThI U3BJIEKAIOTCS U3 Hed-
TH, CAMH OHH BCE PABHO KCIOJIb3YIOT €r0, HO MPHU3bIBAIOT HE MCIOJIB30BATh €ro U Ja)Ke HIYyT
HA YHHUTOXEHHE GeCHeHHbIX TBOpeHHil yenoBeuectsa. (Nhd hoat dong do keo vdo birc tranh
vo gia, 28.10.2022.; https://vnexpress.net/nha-hoat-dong-do-keo-vao-buc-tranh-vo-gia-4529284.
html). B maHHOM NTPUMEPE peub TAKXKE UIET O MPOU3BEACHHUSIX HCKYCCTBA, HO YIOTPEOIEHO HHOE
BBIP@KEHHUE MOHATHI IEHHOCTH — OECIIEHHOE, TO, YTO HE MMEET IIEHBI, TO, YTO HE MOKET ObIThH
OLICHEHO, TO, YTO HEBO3MOXKHO U3MEPSTH B OOBIYHBIX JOCTYITHBIX KATETOPHUIX OLIEHKH.

®enomeH OecrieHHOCTH (0ECLEHHOI0) SIBIISIETCS OTJEIbHBIM BaKHBIM 3BEHOM
B [TIO3HAHWHU KOHIICIITA KIICHHOCTDbH). MosxHO TOBOPUTH O CYHIECCTBOBAHWUU TPUCIH-
CTBa ITIOHSITHHHOTO psAaa «HEC HCHHO» — KUECHHO» — «6€CIIGHHO», 1 UMEHHO B OTOM
TPUCAUHCTBC PACKPBIBACTCA, HA HAII B3IJIA[, CYHNIHOCTHAsA 3HAYUMOCTD (beHOMeHa
«IIEHHOCTBY, KOTOPOE MOAPa3yMeBaeT CTPOrYI0 HEPAPXHUUYHOCTh CTPYKTYPbI, BOC-
XOOAIMYHO IO BEPTHUKAINW OT MATCPUAJIBHOI'O «HCT CTOI/IMOCTI/I/HeHI)I» K nJjacajib-
HOMY «TO, YTO HCJIb3s OHCHI/ITB/OHGHHB&TL». YacTo IMEHHO B 3TOM BbIPAKCHUN
(GecrieHHOE) MTPOUCXOMUT peau3alus MOHSATHS [EHHOCTH Yepe3 OINpEeCIICHHBIC
00pa3bl HeMaTepUaIbHOTO MUPA.

(14) ...cuoems 6 Kpecie, ¢ wawikoll kpenkozo mypeyxozo kaxee (bez caxapa — sade), 6 ne-
CKOIIKUX Mempax om JUHUY Npudos, HUKy0a He moponscy, J0OYACh YauKamu i nPOnIbleaio-
wumu Kopabauxamu... Imo 6ecyenno! (llumanue 6 xagewxax, peanvuvie yenvt; 19.02.2014;
https://ftour.otzyv.ru/tema/224365/#4912635). beclieHHBIM B BBICKa3bIBAHHUH SIBJISIETCS OILYILIE-
HUE, KOTOPOE MOXKET [TOYYBCTBOBATH TOT, KTO OUYTHTCS B OIIMCHIBAEMBIX aBTOPOM YCIIOBHUSIX.

(15) Oepommnoe Bam cnacubo! [pysvs, 6nacooaps Bam ceco0ns nobedcanu u Kynuiu
myp! Hesywrxu! Bawa nomoww écem nam decyenna! Bvl nac npocmo cnacaeme! Ewe pa3

CITACHFO! (Omovix ¢ demvmu 6 Typyuu, ceson 2014, wacmo 7; 02.05.2004, https://ftour.otzyv.
ru/tema/227123/1040/#5105839).

3ak/oueHve

Htak paccMoTpuM 0O0HApY KEHHBIE XapaKTEPUCTUKU KOHIICTITA KIIEHHOCTH.

CornacHo TpaJUIIMOHHOW METOJMKE aHaJih3a JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIEIN-
TOB, KOHLENT MOKET ObITh ONHCAaH 4epe3 ero MH(OPMALUOHHO-TIOHATHIHYIO,
00pa3HyI0 ¥ IIEHHOCTHYIO COCTaBIISIOIIKE. KOHIIENT «IIEHHOCTE) TaKXKe BKJIIOYa-
eT B ce0s MHPOPMALIMOHHO-TIOHATUIHYIO (ObLIa paccMOTpEHa Ha MEPBOM 3Tare
WCCTICOBAaHMS Yepe3 aHainu3 AehuHUINK), 00pa3Hylo (peanusyercs depe3 00-
pasbl MaTepUaIbHOTO M HEMaTepHaJIbHOTO MHpa) U IEHHOCTHYIO (peamu3yercs
B KaTeropuu OLIEHKU: JIEHEKHON M/WJIM 3HAUMMOCTHON) cocTaBistomue. OqHako
B OTJIIMYKUEC OT MHOTI'UX APYTUX KOHLCIITOB, B TOM YHUCJIC KOHHGHTOB-HCHHOCTGI\/'I,
KOHILIENT «LEHHOCTb» 00J1aJlaeT AONOIHUTEIbHBIMU NapaMeTpaMu: 1) oH sBiseTcst
HAJI-KOHIIETITOM, TaK KaK ()aKTHIEeCKU BKITFOYAET B CBOIO 0OPa3HYIO COCTABIISIIONIYIO
BCE CYIICCTBYIOIINE KOHIIETITHI (Ka)KIIbIii KOHIICTIT CONEPKUT B ce0€ IEHHOCTHBIN
KOMITOHEHT, a 3HAYHT, SIBJISIETCSI YaCThI0 00pa3HOi COCTABIISIONICH KOHIIETITAa «IICH-
HOCTB»); 2) OH SABJIACTCA aHTUHOMHWYHBIM KOHLCIITOM, MPCAIoIararomuum €ro pac-
CMOTPCHUC B CBA3KE C KOHL[GHTOM-&HTI/IHOMI/Ief/'I «CAHTHULEHHOCTb» / «HE-ICHHOCTbH»,
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3) oH oOnagaeT HaA-IIEHHOCTHBIM IJITAHOM BBIPAKEHHSI, PEATM3yeMbIM Yepe3 IMOHS-
THE OECIIEHHOTO.

MO)KHO FOBOpI/ITB (0] CYHIGCTBOBaHI/II/I TpI/Ie)II/IHCTBa KaTel"OpI/Iﬁ «HEC LICHHO» —
«IEHHO» — «OECIIEHHO», KOTOPOE IMOAPA3yMEBaeT CTPOTYI0 HEPAPXUIHOCTH CTPYK-
TYPBbI, BOCXOJISIIYFO 10 BEPTHKAIN OT MAaTEPUATBHOTO «HET CTOMMOCTH/IICHBI» K HIe-
aJ'II)HOMy «TO, UYTO HEJIb3s OHCHI/ITI)/OH@HI/IBE[TI)». I/IMGHHO B OTOM TpHe}II/IHCTBe ITIOH -
THHA paCKpI)IBaCTCﬂ, Ha Halll B3IJIA1, CYHIHOCTHaH 3HAYNMOCTDH q)eHOMCHa «KIOEHHOCTDH).

YKa3aHHBIC XapaKTepI/ICTI/IKI/I KOHIOCIITA KIICHHOCTBL) ITO3BOJJIAKOT paCCManI/I-
BaTh €ro KaK KJIOYCBOW KOHIICIIT, OOpaIICHHE K KOTOPOMY HEOOXOIMMO JIJTS 33139
KPOCC-KYJIBTYPHBIX HCCIIEOBAHUM.
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